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AcuERDo DE EJEcuc¡ór.¡ oel "PRoYEcro DE cnía y

REpRoDucctóru DE cERDos EN HoNDURAS" ENTRE EL

GoBTERNo DE u nepúBLtcA DE HoNDURAS Y EL

coBtERNo DE la nepúBUcA DE cHtNa lrelwÁru¡

El Gobierno de la República de Honduras y el Gobierno de la

República de China (Taiwán), en adelante denominados "las

Partes",de conformidad con el artículo 2 del Convenio de

Cooperación Técnica entre e! Gobierno de la RepÚblica de

Honduras y el Gobierno de la República de China (Taiwán) suscrito

el primer día del mes de julio del año dos mil dieciséis, han

convenido, en base al espíritu y alas normas del citado

Convenio,implementar conjuntamente e! "Proyecto de Cría y

Reproducción de Cerdos en Honduras", en adelante denominado

el "Proyecto", y para tal efecto acuerdan lo siguiente:

ARTíCULO I

Propósito

El principal propósito del presente Proyecto consiste en ayudar ala

República de Honduras en la mejora del rendimiento reproductivo

de los cerdos reproductores y la eficacia de gestión del Centro de

Reproducción Porcina de Comayagua de !a Dirección de Ciencia y

Tecnología Agropecuaria (DICTA) de la Secretaría de Agricultura y

Ganadería (SAG) de Honduras. El Proyecto busca reforzar las

capacidades de dicho Centro en tres aspectos: criarcerdos

reproductores con una buena genética y de pura raza, optimizar el

modelo de manejo porcino y sus condiciones ambientales, y

fortalecer las condiciones para gestionar y mantener la cría de
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cerdos reproductores. Al finalizar el Proyecto, se espera convertir

el Centro en la base para ampliar la producción de la carne porcina

y establecer los cimientos para el desarrollo de la industria porcina

de la República de Honduras.

ARTÍGULO II

Ejecución del Proyecto

El Proyecto se ejecutará conforme a lo establecido en el presente

Acuerdo de Ejecución, así como en el plan de trabajo y el

presupuesto anexados.

ARTICULO III

Presupuesto del Proyecto

El presupuesto total para la ejecución del Proyecto será de dos

millones trescientos veintinueve mil quinientos cincuenta y ocho

dólares estadounidenses (US$2,329,558), de los cuales, el

Gobierno de la República de Honduras apoiará la cantidad de

setecientos veintidós mil novecientos ocho dólares

estadounidenses(US$722,908) y el Gobierno de la República de

China (Taiwán) proveerá un milllón seiscientos seis mil seiscientos

cincuenta dólares estadounidenses (US$1,606,650).

ARTICULO IV

lnstituciones Ejecutoras del Proyecto

Las partes han designado respectivamente como responsables de

la ejecución del Proyecto a la Dirección de Ciencia y Tecnología

Agropecuaria (DICTA) de la Secretaría de Agricultura y Ganadería

de la República de Honduras y al Fondo de Cooperación y
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Desarrollo lnternacional (TaiwanlCDF)

ARTíCULO V

Compromisos del Gobierno de la República de China (Taiwán)

1. Presupuestar un monto de un milllón seiscientos seis mil

seiscientos cincuenta dólares estadounidenses (US$1,606'650)

para el Proyecto.

2. El Gobierno de la República de China (Taiwán) asignará a una

persona de la Misión Técnicacomo Gerente del Proyecto, que

será responsable de la organización, planificación y

coordinación del Proyecto, asÍ como apoyo de la gestión

administrativa y de la asistencia técnica mientras se desarrolle

el Proyecto.

3. También será su responsabilidad transferir los conocimientos y

la tecnología necesaria a los funcionarios gubernamentales del

Gobierno de la República de Honduras que hayan participado

en el Proyecto.

4. Durante la ejecución del Proyecto, la Embajada de la

República de China (Taiwán) en la RepÚblica de Honduras será

la encargada de la supervisión.

ARTíCULO VI

Gompromisos del Gobierno de la República de Honduras

t. Brindar fondosen contraparte equivalentes a un monto de

setecientos veintidós mil novecientos ocho dólares

estadounidenses (US$722,908), las cuales serán

proporcionadas en especie: alimentos para cerdos

(US$698,241), medicamentos veterinarios (US$18,792), y
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capac¡tac¡ón del personal (US$5,875). Estos importes

complementarán al presupuesto total del Proyecto.

2. Durante la ejecución del Proyecto, organizará el equipo de

trabajo necesario para la ejecución y supervisión del Proyecto,

y sufragará e! salario del personal del Proyecto de la República

de Honduras, costos administrativos, de combustible para

vehículos, pasajes y viáticos. Asimismo, asignará un

Coordinador como contacto del Proyecto, quetendrá la misiÓn

de alcanzar los objetivos y de mantener los resultados

alcanzados, en el marco de! plan de trabajo y el presupuesto

acordados por ambas Partes.

3. Proveerá un lugar para la ejecución del presente Proyecto y

brindará una oficina equipada con agua, luzy acceso a lnternet

al Gerente del Proyecto asignado por el Gobierno de la

República de China (Taiwán).

4. Al finalizar el Proyecto, las operaciones de seguimiento como:

el funcionamiento y del Centro de Reproducción Porcinade

Comayagua y los trabajos de reproducción y cría de cerdos

reproductores serán responsabilidad de !a Secretaría de

Agricultura y Ganaderíade la República de Honduras,

ejecutándolos con su propio presupuesto, a fin de garantizar la

continuidad y la sostenibilidad de los resultados del Proyecto.

ARTíCULO VII

Cuenta Especial del Fondo de Producción

Se abrirá una Cuenta Especial del Fondo de Producción

administrada conjuntamente por ambas Partes. Los ingresos del

Fondo provienen de la venta de Ios productos del Proyecto y de los
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ingresos generados por Ia provisión de servicios de consultoría

técnica y de apoyo, así como por los importes aportados por los

participantes por asistir a los talleres de capacitación y en Ios

seminarios organizados por el Proyecto. Este fondo será utilizado

para fomentar el desarrollo de la industria porcina de la RepÚblica

de Honduras.

ARTíCULO VIII

Privilegios, Exenciones y Facilidades para el Personal del

Proyecto del Gobierno de la Repúbtica de Ghina (Taiwán)

Los privilegios, exenciones y facilidades de las personas

designadas por el Gobierno de la República de China (Taiwán),

serán los mismos que los acordados en el "Convenio de

Cooperación Técnica entre el Gobierno de la República de

Honduras y et Gobierno de !a República de China (Taiwán)".

ARTICULO IX

Resolución de Controversias

Cualquier diferencia derivada de la interpretación o aplicaciÓn del

presente Acuerdo de Ejecución y del Plan de Trabajo anexado será

solucionada mediante negociación o mediación entre ambas

Partes.

ARTíCULO X

Vigencia, Modificaciones y Finalización

El presente Acuerdo de Ejecución tendrá un plazo de tres (3)

años, desde e! 11 de octubre de 2018 hasta el 31 de diciembre

de 2021.
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2. El Presente Acuerdo de Ejecución podrá modificarse de mutuo

acuerdo y por escrito entre las Partes.

3. Et presente Acuerdo de EjecuciÓn podrá ser prorrogado de

mutuo acuerdo y por escrito entre las Partes.

4. El presente Acuerdo de Ejecución podrá darse por terminado

cuando cualquiera de las partes notifique por escrito a Ia otra

Pafte su intención de terminar el Acuerdo por lo menos con

tres (3) meses de antelación.

En fe de lo cual, los representantes de ambas Partes debidamente

autorizados por SuS respectivos Gobiernos, firman el presente

Acuerdo de Ejecución.

El presente Acuerdo de EjecuciÓn se redacta enespañol y en

mandarín, en dos ejemptares igualmente auténticos. Suscrito en la

Ciudad de Tegucigalpa, República de Honduras a los 11 día del

mes de Octubre del año dos mil dieciocho.

Por el Gobierno de la Por el Gobierno de la

República de China (Taiwán)República de Hondu

(

RI RAP

Secretario de la Secretaría de

Agricultura y Ganadería de la

República de Honduras

INGRID Y. W. HSING

Embajadora de la RePública de

China (Taiwán)
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